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Aus Gründen der besseren Lesbarkeit wird bei Personenbezeichnungen und personen-
bezogenen Hauptwörtern in dieser Betriebsanleitung die männliche Form verwendet. 
Entsprechende Begriffe gelten im Sinne der Gleichbehandlung grundsätzlich für alle 
Geschlechter. Die verkürzte Sprachform hat nur redaktionelle Gründe und beinhaltet 
keine Wertung.



   3

Sicherheitshinweise

Beachte besonders folgende Symbole:

Die geschilderten möglichen Konsequenzen werden in dieser Montage- 
anleitung nicht immer wieder beschrieben, wenn diese Symbole auftauchen.

Hinweis  

Dieses Symbol warnt dich vor Fehl-
verhalten, das nicht im Zusammen-
hang mit körperlichen Verletzungen 
steht, aber Sach- und Umweltschä-
den zur Folge hat.

Sicherheitsinstruktion 

Dieses Symbol gibt spezifische  
sicherheitsrelevante Anweisungen 
und Informationen über die Hand- 
habung des Produkts oder den je-
weiligen Teil der Betriebsanleitung, 
auf die besonders aufmerksam ge-
macht werden soll.

Vorsicht 

Dieses Symbol weist dich auf eine  
gefährliche Situation hin, die leichte 
bis mäßige Verletzungen nach sich 
ziehen kann, wenn entsprechenden 
Handlungsaufforderungen nicht 
nachgekommen wird bzw. wenn ent- 
sprechende Vorsichtsmaßnahmen 
nicht getroffen werden.

Warnung 

Dieses Symbol weist dich auf eine 
gefährliche Situation hin, die schwere 
Verletzungen bis zum Tod nach sich 
ziehen kann, wenn entsprechenden 
Handlungsaufforderungen nicht 
nachgekommen wird bzw. wenn ent- 
sprechende Vorsichtsmaßnahmen 
nicht getroffen werden.
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Das Expandable Center Bag ermöglicht es kleine, aber auch großvolumige 
Ladung witterungs- und zugriffsgeschützt zu transportieren. Die Größe der 
Tasche lässt sich je nach Bedarf von schmal zu breit transformieren.  
 
Durch die robuste Unterkonstruktion aus Aluminium wird die Expandable  
Center Bag zu einem echten Packesel, der auch schwer beladen werden darf –  
bis zu 35 kg sind möglich! 

Allgemeine Hinweise

Abb. 1
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Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Mit dem Expandable Center Bag 
dürfen keine Kinder oder lebende 
Tiere transportiert werden.

Warnung

Die Expandable Center Bag ist für 
eine maximale Zuladung von 35 kg 
ausgelegt. Schwere und scharfkanti-
ge Gegenstände sind abzupolstern, 
damit sie die Tasche nicht beschädi-
gen. Auf eine ausreichende Ladungs-
sicherung ist zu achten. Beim Fahren 
müssen die Beladungsöffnungen 
komplett geschlossen sein. 

Warnung

Montage ist nur durch fachkundige 
Personen zulässig. Für Ungeübte 
besteht während der Montage 
Quetschgefahr der Finger.

Vorsicht

Die Expandable Center Bag kann 
mit Zahlenschlössern gegen un-
befugtes Öffnen gesichert werden. 
Wertgegenstände sollten dennoch 
nicht aufbewahrt werden. Bei ent-
sprechender krimineller Energie kann 
das Schloss geknackt werden oder 
die Tasche könnte zerstörend ge-
öffnet werden. 

Vorsicht

Reißverschlüsse sind sauber zu halten, 
um dauerhafte und uneingeschränkte 
Funktion zu gewährleisten.

Warnung
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Lieferumfang

ECB Tasche

ECB Rack

ECB Top Support

ECB Faltboden

Befestigungsmaterial
7x DIN 912 M5x18 Zylinderkopfschraube
12x DIN 125 M5 Unterlegscheibe
6x DIN 7991 M5x16 Senkkopfschraube 
2x DIN 6926 M5 Mutter
3x ISO 7380 M5x20 Linsenkopfschraube
2x DIN 912 M5x25 Zylinderkopfschraube

1

1

3

4

2

2

3

4

5

5

Abmessungen LxBxH:  	 500 x 300 x 460 mm 
                                  
Gewicht:		  4,2 kg

Technische Daten

Abb. 2



   7

Linsenkopfschraube
3x ISO 7380 M5x20 
3x DIN 125 M5 Unterlegscheibe

Zylinderkopfschraube
3x DIN 912 M5x18 
3x DIN 125 M5 Unterlegscheibe

Montage

Abb. 3

Montieren Sie das ECB Rack, ohne Kopfplatte, am CS-Rahmen mit den pas-
senden Schrauben, entsprechend der Abbildung. Ziehen Sie die Schrauben 
noch nicht endgültig fest, damit sich das Rack im Rahmen ausrichten kann.

Abb. 4
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Abb. 5

Abb. 6 Abb. 7

Platzieren Sie die Tasche im Rahmen und befestigen Sie den Top Support  
entsprechend der Abbildungen rechts (5Nm).

Öffnen Sie alle Reißverschlüsse der ECB Bag und fädeln Sie den ECB  
Top Support durch den innenseitigen Tunnel an der Oberseite der Tasche.

Linsenkopfschraube
1x ISO 7380 M5x20  
1x DIN 125 M5 Unterlegscheibe

Senkkopfschraube
2x DIN 7991 M5x16 
2x DIN 6926 M5 Mutter

Montieren Sie nun die Kopfplatte an Rack und Rahmen. Alle Schrauben  
können nun mit einem Drehmoment von 5Nm angezogen werden.
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Abb. 8 Abb. 9

Abb. 10 Abb. 11

Verbinden Sie die Tasche an Vorder- und Rückseite mit dem Rack (3Nm).
4x DIN 7991 M5x16 Senkkopfschraube
4x DIN 125 M8 Unterlegscheibe

2x DIN 912 M5x30 Zylinderkopfschraube
2x DIN 125 M5 Unterlegscheibe

Linsenkopfschraube
1x ISO 7380 M5x20  
1x DIN 125 M5 Unterlegscheibe

Senkkopfschraube
2x DIN 7991 M5x16 
2x DIN 6926 M5 Mutter
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Abb. 12

Abb. 13

Fädeln Sie die Schlaufen der Tasche durch die Streben an der Unterseite der 
beiden Klappböden, entsprechend der Abbildung. Schließen Sie zum Schluss alle 
Druckknöpfe am Schlaufenende.

Legen Sie nun die ECB Folding Base in die Tasche. Achten Sie dabei auf die 
korrekte Ausrichtung. Die breite Seite muss dabei nach vorne zeigen.
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Abb. 14

Verbinden Sie die Tasche an Vorder- und Rückseite mit dem Rack (3Nm).

Schrauben Sie nun die Folding Base an das Rack (5Nm).

4x DIN 912 M5x18 Zylinderkopfschraube
4x DIN 125 M5 Unterlegscheibe
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Abb. 15

Zum Verbreitern der Tasche müssen die Expansions-Reißverschlüsse vorne und 
hinten geöffnet werden. Der Faltboden kann nun ausgeklappt werden. Über 
die beiden Expansionsstreben vorne und hinten wird die Tasche aufgespannt.

Die große Taschenöffnung auf der linken Seite kann nur im expandierten  
Zustand geöffnet werden.

Abb. 16
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1. 	 Stelle den Öffnungscode (Werkseinstellung 0-0-0) ein.
2. 	 Drücken Sie den Schieber in nach links in die Geschlossen-Position.
3. 	 Drücken Sie den Reset-Knopf mit einem Kugelschreiber nach unten, 		
	 bis Sie ein Klicken hören.
4. 	 Stellen Sie die gewünschte Zahlenkombination ein.
5. 	 Ziehen Sie den Schieber nach rechts in die Geöffnet-Position.

Einstellung Zahlenschloss

Abb. 17
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Gesetzliche Gewährleistung / Garantie

Service

Es gilt die Gewährleistung im gesetzlichen Rahmen.  
Weitere Details zur Garantie findest du auf unserer Homepage: 
www.cagobike.com/garantie

Export in die USA und nach Kanada ist nicht erlaubt (Produkthaftung)!

Solltest du Fragen zu dieser Montageanleitung haben, wende dich gerne an  
deinen Ca Go Händler oder direkt an dein Ca Go Service Team.

Das Textil kann mit einem feuchten Schwamm oder Tuch gereinigt werden. Die Alu-
miniumteile können abgebürstet oder feucht abgewischt werden. Keine aggressiven 
Reinigungsmittel verwenden. Die Reißverschlüsse müssen zwingend frei von Sand, 
Matsch oder ähnlichen Verschmutzungen gehalten werden, um eine uneingeschränkte 
Funktion zu garantieren. Um die Gelenke des Faltbodens beweglich zu halten kann 
Schmieröl verwendet werden.

Allgemeine Pflegehinweise

Hinweis
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Content

For ease of reading, the masculine form is used for personal names and personal 
nouns in this manual. The same terms apply to both sexes for the purpose of equal 
treatment. The abbreviated form is used for editorial purposes only and does not 
imply any judgement.
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Safety Instructions

Please pay special attention to the following symbols:

The possible consequences described are not repeated in this original assembly 
instruction when these symbols appear.

Note 

This symbol warns you of misconduct 
that is not related to physical injury 
but the results in damage to property 
and the environment.

Safety Instruction 

This symbol indicates specific safe-
ty-related instructions and infor-
mation about the handling of the 
product or the relevant section of 
the operating instructions to which 
particular attention should be paid.

Caution 

This symbol indicates a hazardous 
situation which, if not avoided, could 
result in minor or moderate injury if 
the required action is not taken or the 
necessary precautions are not taken.

Warnung 

This symbol indicates a hazardous 
situation which, if not avoided, could
result in serious injury or death unless
the required action is taken or the 
necessary precautions are taken.
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The Expandable Center Bag allows both small and bulky loads to be trans-
ported while protected from weather and unauthorized access. Depending on 
your needs, the bag can be adjusted from a narrow to a wide configuration. 

Its robust aluminum support structure makes the Expandable Center Bag a 
true load carrier that can also handle heavy cargo, with a maximum payload 
of up to 35 kg.

General Information

Fig. 1



   21

Intended Use

Children and live animals must not 
be transported in the Expandable 
Center Bag.

Warning

The Expandable Center Bag is de-
signed for a maximum payload of 35 
kg. Heavy and sharp-edged objects 
must be padded to prevent damage 
to the bag. Ensure that the cargo 
is adequately secured. All loading 
openings must be completely closed 
while riding.

Warning

Installation may only be carried out 
by qualified persons. Inexperienced 
users may be at risk of finger injuries 
due to pinch points during installation.

Caution

The Expandable Center Bag can 
be secured against unauthorized 
opening using combination locks. 
However, valuables should not be 
stored inside. With sufficient crimi-
nal intent, the lock may be defeated, 
or the bag may be forcibly damaged 
and opened.

Caution

Keep the zippers clean at all times 
to ensure long-term, unrestricted 
functionality.

Warning
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Scope of Delivery

ECB Bag

ECB Rack

ECB Top Support

ECB Folding Base

Mounting Parts
7x DIN 912 M5x18 socket head cap screw
12x DIN 125 M5 washer
6x DIN 7991 M5x16 countersunk screw
2x DIN 6926 M5 nut
3x ISO 7380 M5x20 button head screw
2x DIN 912 M5x25 socket head cap screw

1

1

3

4

2

2

3

4

5

5

Measurements LxWxH:  	500 x 300 x 460 mm 
                                  
Weight:			  4,2 kg

Technical Data

Fig. 2
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button head screw
3x ISO 7380 M5x20 
3x DIN 125 M5 washer

socket head cap screw
3x DIN 912 M5x18 
3x DIN 125 M5 washer

Assembly

Fig. 3

Install the ECB Rack, without the head plate, onto the CS frame using the 
appropriate screws as shown in the illustration. Do not fully tighten the screws 
at this stage so that the rack can still be aligned within the frame.

Fig. 4
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Fig. 5

Fig. 6 Fig. 7

Position the bag inside the frame and secure the Top Support as shown in the 
illustrations on the right (5 Nm).

Open all zippers on the ECB Bag and feed the ECB Top Support through the 
internal sleeve located along the upper edge of the bag.

button head screw
1x ISO 7380 M5x20  
1x DIN 125 M5 washer

countersunk screw
2x DIN 7991 M5x16 
2x DIN 6926 M5 nut

Now install the head plate onto the rack and frame. All screws can now be 
tightened to a torque of 5 Nm.
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Fig. 8 Fig. 9

Fig. 10 Fig. 11

Attach the bag to the rack at both the front and rear (3 Nm).
4x DIN 7991 M5x16 countersunk screw
4x DIN 125 M8 washer

2x DIN 912 M5x30 socket head cap screw
2x DIN 125 M5 washer

button head screw
1x ISO 7380 M5x20  
1x DIN 125 M5 washer

countersunk screw
2x DIN 7991 M5x16 
2x DIN 6926 M5 nut
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Fig. 12

Fig. 13

Thread the bag loops through the bars on the underside of the two folding floor 
sections, as shown in the illustration. Finally, fasten all snap buttons located at 
the ends of the loops.

Place the ECB Folding Base inside the bag. Make sure it is correctly oriented.  
The wider side must face forward.
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Fig. 14

Attach the bag to the rack at both the front and rear (3 Nm).

Now fasten the Folding Base to the rack (5 Nm).

4x DIN 912 M5x18 cylinder head ap screw
4x DIN 125 M5 washer
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Fig. 15

To widen the bag, open the expansion zippers at the front and rear. The folding 
base can then be expanded. The bag is tensioned and held open using the two 
expansion struts at the front and rear.

The large bag opening on the left side can only be opened when the bag is in the 
expanded configuration.

Fig. 16
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1. 	 Set the opening code (factory setting: 0-0-0).
2. 	 Push the slider to the left into the locked position.
3. 	 Press the reset button downward with a ballpoint pen until you hear a click.
4. 	 Set your desired number combination.
5. 	 Move the slider to the right into the unlocked position.

Setting the Combination Lock

Fig. 17
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Statutory Warranty/ Warranty

Service

The warranty applies within the legal framework.  
Further details on the warranty can be found on our website: 
www.cagobike.com/garantie

Export to the USA and Canada is not permitted (product liability)!

If you have any questions about these installation instructions, please contact 
your Ca Go service partner or your Ca Go service team directly.

The fabric can be cleaned with a damp sponge or cloth. The aluminum components can 
be brushed clean or wiped with a damp cloth. Do not use aggressive cleaning agents. 
The zippers must be kept free from sand, mud, and similar contaminants at all times 
to ensure unrestricted operation. Lubricating oil may be used to keep the hinges of the 
folding base moving smoothly.

General Care Instructions

Note
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